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 Het Woord van de Nationale Voorzitter Le Mot du Président National 
 

Geachte Leden, Beste Vrienden,  Chers Membres, Chers Amis et Amies, 
  

Het zomerverlof ligt achter ons.  We hebben 
extreem natte periodes gekend maar ook erg hete 
dagen.  Wie durft nog te beweren dat er geen klimaat-
verandering is ? 

Les vacances d'été sont passées.  Nous avons 
connu des périodes extrèmement humides mais aussi 
des journées très chaudes.  Qui ose encore prétendre 
qu'il n'y a pas de changement climatique ? 

  

Deze zomer zorgden de Olympische Spelen en 
onze Belgische Olympiërs voor een Belgengevoel.  
Iedereen in het land supporterde, bewust of onbewust, 
voor onze Belgische atleten ; 10 medailles was voor 
ons land een oogst die we al hele tijd niet meer beleefd 
hebben ! 

Cette été, les Jeux Olympiques et nos Olym-
piens belges ont créé un sentiment belge.  Tout le 
monde dans notre pays supportait, sciemment ou pas, 
nos athlètes belges ; 10 médailles étaient pour notre 
pays une recolte que l'on n'avait pas vu depuis une 
borne ! 

Het liet ons even niet denken aan de gewapende 
conflicten in de wereld, waarvan er één zich op ons 
eigen continent afspeelt. 

Pendant un instant, cela nous a permis de ne pas 
penser aux conflits armés dans le monde, dont celui 
qui se déroule sur notre continent ! 

  

Zoals de foto op het titelblad laat zien, kon een 
trotse Nationale Voorzitter op het nationale défilé 
een mooi detachement van de KFMB zien defileren 
voor de Koninklijke tribune.   

Ook te Nieuwpoort is de KFMB niet onopge-
merkt gebleven !  Noteer nu al de 90ste uitgave 
volgend jaar waar Koning Filip zal aanwezig zijn ! 

La photo de la page de garde vous montre qu’un 
Président National fier a vu défiler un beau 
détachement de la FRME devant la tribune royale lors 
du défilé national.   

À Nieuport la FRME n’est pas passée 
inaperçue non plus !  Notez la 90è édition de l’année 
prochaine où le Roi Philippe sera présent ! 

  

De afgelopen twee jaren verwelkomde de 
Nationale Raad vijf nieuwe Nationale Beheerders. 

Les deux années écoulées, le Conseil National a 
accueilli cinq nouveaux Administrateurs Nationaux. 

Na het ontslag van André Pirard als Nationaal 
Schatbewaarder, bood Freddy Immerix zich op de 
zitting van 08 juni 2024 aan om deze taak op zich te 
nemen. 

Après la démission d’André Pirard de la fonc-
tion de Trésorier National, c’est Freddy Immerix 
qui, lors de la séance du 08 juin 2024, s’est porté 
volontaire pour reprendre la fonction. 

Doordat de Nationale Raad terug “op sterkte” is 
gekomen, konden ook de Nationale Ondervoorzitters 
aangeduid worden op de zitting van 24 augustus 2024:  
Als Nederlandstalig Nationaal Ondervoorzitter 
wees de Nationale Raad Freddy Immerix aan ; als 
Franstalig Nationaal Ondervoorzitter is dat Eric 
Dumeunier.   

Hierdoor kan uw Nationale Voorzitter terug 
beroep doen op twee rechterarmen.   

Maintenant que le Conseil National a atteint à 
nouveau son plein d’effectifs, les Vice-Présidents 
Nationalaux ont pu être désigné lors de la séance du 
24 août 2024.  Le Conseil National a désigné Freddy 
Immerix comme Vice-Président National 
Néerlandophone et Eric Dumeunier comme Vice-
Président National Francophone.   

Ainsi, votre Président National pourra 
dorénavant à nouveau faire appel à deux bras droits. 

  

Maar nu over een ander onderwerp dat de 
K.F.M.B. aangaat in de nabije toekomst : 

Je reviens maintenant à un sujet qui concerne la 
F.R.M.E. dans le futur proche : 

Op 05 OKTOBER 2024  gaat de belangrijk-
ste bijeenkomst van de KFMB door te Brussel : de 

NATIONALE URNEPLECHTIGHEID . 

Le 05 OCTOBRE 2024 se déroulera à Bruxell-
es le rassemblement le plus important de la FRME : le  

RELAIS NATIONAL DES URNES . 
Deze plechtigheid is een traditie van de 

K.F.M.B., die uitdrukking geeft aan de verbondenheid 
van de leden van vandaag en zij die ons voorgingen.  
Ze drukt uit dat de K.F.M.B. de toekomst tegemoet 
ziet zonder het verleden en zijn lessen te vergeten, en 
die te willen bewaren en doorgeven aan de volgende 
generaties.   

Zoals vorig jaar starten we ook dit jaar om 09u30. 

Cette cérémonie est une tradition de la F.R.M.E. 
qui exprime la solidarité des membres d'aujourd'hui 
avec ceux qui les ont précédés.  Elle est la déclaration 
que la F.R.M.E. va vers l'avenir sans oublier le passé et 
ses leçons, c'est vouloir les conserver et les passer aux 
générations qui nous suivrons. 

Cette année, comme l'année passée,, nous 
débuterons aussi à 09h30. 

Ik hoop daar velen van u te zullen zien. J'espère vous voir nombreux. 
Tot Ziens ! À vous revoir ! 

Rudi Smet. Rudi Smet. 
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NATIONALE 
URNEPLECHTIGHEID 

RELAIS NATIONAL  
des URNES 

Zaterdag 
Samedi 5 Oktober 

Octobre 2024 
 

Programma Programme 
  

 09.25  
Voor het Gemeentehuis van  
Sint-Joost-ten-Node 

Face à la Maison Communale de  
Saint-Josse-ten-Noode 

  

09.30 
In de volgende orde : Dans l’ordre suivant : 
a. Harmonie van het Politiekorps van Brussel. a. Harmonie des Corps de Police de Bruxelles. 
b. Het Nationale Vaandel K.F.M.B. met escorte. b. Le Drapeau National F.R.M.E. avec escorte. 
c. De Wimpel van de Nationale Raad, De 

Nationale Voorzitter, de Burgemeester en 
Schepenen van Sint-Joost-Ten-Node 

c. Le Fanion du Conseil National, Le Président 
National, le Bourgmestre de Saint-Josse-ten-
Noode et les Échevins. 

d. Afdelingsvaandels K.F.M.B. d. Drapeaux des Sections F.R.M.E. 
e. Vaandels van de aanwezige Belgische 

vaderlandslievende verenigingen. 
e. Drapeaux des associations patriotiques belges 

présentes. 
f. De Provinciale Urnedragers geëscorteerd 

door de Provinciale Wimpels. 
f. Les porteurs d’Urnes Provinciales escortés 

des Fanions Provinciaux. 
g. De Nationale Raad en de families van de 

herdachte leden. 
g. Le Conseil National et les familles des 

membres commémorés. 
h. De Provinciale Beheerders, Voorzitters en 

Besturen van de Afdelingen in Uniform. 
h. Les Administrateurs Provinciaux, Présidents  

et Comités de Sections en uniforme. 
i. De Leden in Uniform. i. Les Membres en uniforme. 
j. De Leden niet in Uniform. j. Les Membres non en uniforme. 
  

 De vaandels en deelnemers zullen op rangen van 
drie marcheren. 

 De Urne- en Wimpelsdragers op rangen van vier, 
de Wimpels aan de buitenkant. 

 Les drapeaux et participants marcheront par 
rangs de trois. 

 Les Porteurs d’Urnes et de Fanions par rangs de 
quatre, les Fanions à l’extérieur. 

  

 09.35  
  

a. Het muziekkorps neemt plaats op de Astro-
nomielaan en maakt front in de richting van het 
gemeentehuis. 

a. La musique prend place dans l'Avenue de 
l'Astronomie et fait face à la Maison Commu-
nale. 

b. De Nationale Voorzitter ontvangt de urnen van 
de gemeentelijke wacht en overhandigt ze aan de 
Urnedragers. 

b. Le Président National reprend les Urnes de la 
garde communale et les remet aux Porteurs 
d'Urnes. 

c. De groep der dragers komt uit de inkomhal, 
plaatst zich op het perron en presenteert de 
Urnen aan de deelnemers.   

 Het muziekkorps speelt het Vaderlandslied. 

c. Le groupe des Porteurs sort du hall, se place 
sur le perron et présente les Urnes aux 
participants.   

 La musique joue la Brabançonne. 
d. De Nationale Voorzitter nodigt de Burgemeester 

en de Gemeenteraad uit zich bij onze rangen te 
voegen om zich naar het Dodenmonument van 
de gemeente te begeven. 

d. Le Président National invite le Bourgmestre 
et le Conseil Communal à prendre place dans 
nos rangs pour se rendre au Monument aux 
Morts de la commune. 

 De stoet vormt zich opnieuw en begeeft zich naar 
het Dodenmonument van Sint-Joost-ten-Node. 

 Le cortège se reforme et se dirige vers le Mo-
nument aux Morts de Saint-Josse-ten-Noode. 
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 09.50  

  
 Opstelling rond het Monument :  Mise en place autour du Monument : 

a. Het muziekkorps houdt halt links van het 
Monument. 

a. La musique se place à hauteur du 
Monument, côté gauche. 

b. De Vlaggen plaatsen zich op de Middag-
lijnstraat voor het Monument, het gezicht 
naar het Monument gekeerd. 

b. Les Drapeaux se placent dans la Rue du 
Méridien devant le Monument et font face 
au Monument. 

c. De Urnedragers en Provinciale Wimpels 
plaatsen zich links van het Monument op het 
voetpad tussen het Monument en de muziek. 

c. Les Porteurs d'Urnes et Fanions Provin-
ciaux se placent à gauche du Monument 
sur le trottoir entre le Monument et la 
Musique. 

d. De Burgemeester en de Nationale Voorzitter 
leggen bloemen neer. 

d. Le Bourgmestre et le Président National 
déposent des fleurs. 

e. Tijdens de minuut stilte worden de Vlaggen 
gestreken en speelt het muziekkorps 
"Te Velde". 

e. Pendant la minute de recueillement, les 
Drapeaux sont présentés et la musique 
joue "Aux Champs". 

  

Vertrek van het Queteletplein naar 10.10 Départ de la Place Quetelet vers 
de Kerk van Sint-Joost-ten-Node. l'Eglise de Saint-Josse-ten-Noode. 

  

 10.30  
  

 Einde van de H. Mis. 11.15  Fin de l'Office religieux. 
 Vertrek naar het Nationaal Monument  11.25  Départ vers le Monument National  

van de K.F.M.B. de la F.R.M.E. 
  

  
a. In plaats stelling : 11.40 a. Mise en place : 

(1) Het muziekkorps plaatst zich rechts van 
het Monument. 

(1) La musique prend position à droite du 
Monument. 

(2) De Nationale Vlag K.F.M.B. plaatst zich 
op de sokkel van het Monument, met 
escorte. 

(2) Le Drapeau National F.R.M.E. se place 
au-dessus du socle du Monument, avec 
l'escorte. 

(3) De andere Vlaggen plaatsen zich naast 
het muziekkorps. 

(3) Les autres drapeaux se placent à côté de 
la musique. 

(4) De Urnedragers en Provinciale Wimpels 
houden halt voor het Monument (8 m.) 

(4) Les Porteurs d'Urnes et Fanions Provin-
ciaux sont face au Monument (8 m.) 

(5) Het detachement K.F.M.B. plaatst zich 
links van het Monument. 

(5) Le détachement F.R.M.E. se place à 
gauche du Monument. 

b. Toespraak door de Nationale Voorzitter en  11.45 b. Allocution du Président National et remise  
 uitreiking van Medailles.  de Médailles. 
c. Uitstrooien van de aarde uit de Urnen, in de 

sokkel van het Nationaal Monument. 
c. Déversement de la terre contenue dans les 

Urnes dans le socle du Monument National. 
d. Neerleggen van bloemen volgens de orde : d. Dépôt de fleurs suivant l'ordre de préséance : 

Defensie het Vaderlandslied 
Nationale Raad Last Post 

Défense la Brabançonne 
Conseil National Last Post 

e. De deelnemers vervoegen de groep vaandels 12.05 e. Tous les participants rejoignent le groupe  
rechts van het Monument ;  
de stoet wordt opnieuw gevormd voor het défilé 
voor de Autoriteiten en vervolgt naar de Gilden-
straat waar de stoet wordt ontbonden. 

des drapeaux à droite du Monument ;  
le cortège se reforme pour défiler devant les 
Autorités et rejoint la Rue des Gildes où a 
lieu la dislocation. 

  

Een bus staat ter beschikking om de leden naar het 
Vrijheidsplein te brengen. 
Het Nationale Vaandel, de vaandels en wimpels 
stappen eerst in ; indien nodig maakt de bus een 
tweede rit om de andere deelnemers op te pikken. 

Un bus est mis à la disposition des membres pour 
se rendre à la Place de la Liberté. 
Le Drapeau National, les drapeaux et fanions 
montent les premiers ; si nécessaire, le bus fera un 
deuxième trajet pour reprendre les autres 
participants. 
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a. Verzameling Vrijheidsplein. 12.35 a. Rassemblement Place de la Liberté. 
b. Vertrek in Stoet naar de Congreskolom. 12.40 b. Départ en cortège vers la Colonne du Congrès. 
c. Aanwakkeren Vlam aan de Onbekende 12.50 c. Ravivage de la Flamme au Soldat Inconnu 
 Soldaat door de Nationale Voorzitter.  par le Président National. 
d. Tekenen van het "Gulden Boek". d. Signature du "Livre d’Or". 
f. Vorming van de stoet voor het défilé voor 13.05 f. Formation du cortège pour le défilé devant 
 de Autoriteiten en de Nationale Raad.  les Autorités et le Conseil National. 

  

13.15 
Het glas van de vriendschap wordt aangeboden in 
café “Titanic”, Congresstraat, op de hoek van het 
Vrijheidsplein. 

Le verre de l’amitié sera offert aux participants 
au café « Titanic », Rue du Congrès, sur le coin 
avec la Place de la Liberté. 

Het Organiserende Comité Le Comité Organisateur 
 

 

· Om aan deze plechtigheid en stoet een homogeen 
en waardig karakter te geven wordt er op 
aangedrongen dat de Leden het Uniform K.F.M.B. 
(marine-blauwe blazer en grijze broek) met 
zwarte schoenen en donkerkleurige sokken 
zouden dragen.   

· Afin de pouvoir donner à cette cérémonie et à ce 
cortège un caractère d’homogénéité et de dignité, 
il est instamment recommandé aux Membres de 
porter l’Uniforme F.R.M.E. (blazer bleu marine et 
pantalon gris), des chaussures noires et des 
chausettes foncées.   

· De deelnemers zullen zoveel mogelijk de donker-
blauwe muts (artillerie) K.F.M.B. dragen met als 
enig mutskenteken het kenteken K.F.M.B. 

· Les participants porteront autant que possible le 
béret F.R.M.E. bleu foncé (artillerie) avec comme 
unique insigne de béret l’insigne F.R.M.E. 

· De Vaandeldragers, Provinciale Wimpeldragers 
en Urnedragers dragen daarbij nog witte 
handschoenen.  Zij behouden strikt de voor-
geschreven afstand, namelijk : 2 meter links en 
rechts en 1 meter tussen de rijen. 

· Les Porte-Drapeaux, Porte-Fanions et Porteurs 
d’Urnes portent en plus de l’uniforme, des gants 
blancs.  Ils respecteront les distances réglemen-
taires : 2 mètres à gauche et à droite et un mètre 
entre les rangs. 

· De Vaandels worden in de draagriem gedragen. · Les Drapeaux seront portés au baudrier. 
· Het dragen van de eretekens groot model is 

verplicht voor de Vaandeldragers, Wimpel-
dragers en Urnedragers en is aanbevolen voor 
de andere deelnemers. 

· Le port des Médailles grand module est 
obligatoire pour les Porte-Drapeaux, Porte-
Fanions et Porteurs d’Urnes et recommandé 
pour les participants. 

· In de stoet wordt OP PAS gemarcheerd ; de kadans 
wordt door het muziekkorps aangegeven. 

· Le cortège se fait AU PAS, celui-ci étant cadancé 
par la musique. 

 

 
 
 

 
 

Beste Allen, Cher Tous, 
Op de laatste Nationale Urneplechtigheid voor 

Corona, in 2018, marcheerde onze Wimpel van de 
B.S.D nog mee in de optocht, maar sindsdien is hij 
niet meer waargenomen. 

Lors du dernier Relais National des Urnes 
d’avant Corona, en 2018, le Fanion des F.B.A 
marchait encore dans le cortège, mais il n’a plus été vu 
depuis ce temps. 

Daarom deze oproep naar de leden : wie heeft 
de Wimpel het laatst gedragen of weet wie hem heeft 
gedragen ?   Het zou een goede zaak zijn als de B.S.D 
terug zichtbaar aanwezig zijn op de Nationale 
Urneplechtigheid. 

C’est pourquoi le présent appel est lancé aux 
membres : Qui a porté le Fanion la dernière fois ou 
qui sait qui l’a porté ? 

Il serait bien que les F.B.A. soient à nouveau 
visiblement présentes au Relais National des Urnes. 

Elke informatie is welkom bij de Nationale 
Voorzitter of de Algemene Secretaris of laat het weten 
via het Bestuur van uw Afdeling. 

Toute information est la bienvenue chez le 
Président National ou le Secrétaire Général ou bien 
faites le savoir par le biais de votre Comité de Section. 

 

 De Nationale Voorzitter  Rudi SMET Le Président National 
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 NIEUWS UIT ONZE AFDELINGEN  - NOUVELLES DE NOS SECTIONS 
 

 

Beste lid, 
Een bewogen zomer, gekenmerkt door extreme temperaturen, bosbranden, overstromingen, het oorlogs-

conflict in Oekraïne, de Gazastrook, Oost-Congo en nog vele andere landen, met in ons land vooral politiek 
gekrakeel, ging aan ons voorbij.  Toch heeft de voorzitter en het bestuur van onze afdeling niet stil gezeten. Tal van 
plechtigheden en activiteiten stonden op de agenda. 

 

Wat niet mocht ontbreken was het bijwonen van het Te Deum in de St. Pieterskerk in Leuven ter ge-
legenheidvan de Nationale Feestdag door het dagelijks bestuur, de vaandrig, wimpeldrager, commissaris E. Thys 
en de leden M.-Ch. Derycke, M. Gasia, E. Clygnet en 
G. Schepers.  In de namiddag namen het dagelijks 
bestuur, de vaandrig en wimpeldrager deel aan het 
militair defilé te Brussel.  Mevrouw E. Clygnet nam 
plaats op de tribune.  Een traditie die de inzet en 
toewijding van onze afdeling aan ons land in de verf 
zetten ! 

 

Het voltallige bestuur en enkele leden waren 
op 04 augustus aanwezig op de Nationale Hulde aan 
Zijne Majesteit Koning Albert I en de Helden van de 
IJzer te Nieuwpoort. 

 

Op 11 augustus vertegenwoordigde de 
voorzitter en ondervoorzitter onze afdeling op de 
herdenkingsplechtigheid te Meensel-Kiezegem 

(foto hiernaast). 
 

 

Op 11 augustus vertegenwoordigden onze leden 
Guy Schepers en Jan Jacobs ons bij de herdenking van 
de “Slag Der Zilveren Helmen”, 110 jaar geleden, in 
Halen.  (foto links). 

 

Op zondag 18 augustus tekende het voltallige 
bestuur, dd. vaandrig J.-L. Humblet en enkele vrouwe-
lijke leden present op de herdenking van de Slag van 
Schiplaken. (foto hieronder). 

 

Een delegatie van onze afdeling woonde de 
Herdenking n.a.v. de verwoesting van Leuven in 
1914 en de Bevrijding van Leuven in 1944, bij op 
vrijdag 30 augustus 2024. 

 

Weerom een schot in de roos was onze rondrit  
 

door het Hageland op 
14 september.  De aanwezigen 
werden verrast op tal van unieke 
bezienswaardigheden. 

 

Op vrijdag 06 september 
was een afvaardiging van onze 
vergadering ook aanwezig op de 
herdenking van 80 jaar Bevrij-
ding van Boutersem. 

 

Een delegatie nam ook deel 
aan de herdenking op de Belgische 
Militaire Begraafplaats van 
Veltem-Beisem op donderdag 
19 september 2024. 

 

Op dinsdag 24 september  
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werd een daguitstap georganiseerd met een bezoek aan het trainingscentrum para’s te Schaffen en de citadel te 
Diest. 

Op zaterdag 28 september hielden wij onze ledenvergadering in het Celestijntje te Heverlee. 
 

HOU ALVAST EEN GAATJE VRIJ IN UW AGENDA VOOR DE KOMENDE PLECHTIGHEDEN EN ACTIVITEITEN : 
- Zaterdag 05 oktober : Nationale Urnenplechtigheid Brussel om 09 uur ; 
- Zondag 06 oktober : plechtigheid NKB, Dirk Boutslaan Leuven om 11 uur ; 
- Maandag 14 oktober : uitstap Vilvoorde bijwonen TV opname “Blokken” om 10u45 ; 
- Maandag 11 november : herdenking Wapenstilstand Leuven om 11 uur ;  
- Vrijdag 15 november : Te Deum in de St. Pieterskerk Leuven om 11 uur ; 
- Zaterdag 23 november : banket restaurant Kopenhagen te Tienen om 11u.45 ; 
- Zaterdag 14 december : ledenvergadering, ’t Celestijntje te Heverlee om 14u.30. 

 

De voorzitter en het bestuur verheugen zich erop jullie op de eerstkomende ledenvergadering maar zeker op 
ons banket in groten getale te mogen begroeten. 
 

In afwachting, zorg goed voor jezelf en hou het gezond ! 
 

 Arlette Verbeke, secretaris. Robert Huybrechts, voorzitter. 
 

 
 
 

Dit korte bericht om zij die het mosselsouper van de Afdeling uit het oog zijn verloren : als ge nog wilt 
deelnemen, neem dan snel contact op met uw voorzitter om uw inschrijving nog tte rregelen. 

Kostprijs : mosselen 26,00 € per persoon ; koude schotel : 20,00 € per persoon.  Ge kunt dit storten op de 
rekening zoals hieronder vermeld. 

 
 

 

Het jaar 2024 is al ver gevorderd ...  Gelieve even na te kijken en indien het nog niet is gebeurd : het lidgeld 
voor 2024 (15,00 € voor leden in België ; 20,00 € voor leden in Europa) te willen storten op de rekening van 
de Afdeling  : B E 7 3  8 5 0 8  8 4 6 5  5 9 6 0  
 Op naam van : KFMB Burcht-Zwijndrecht p/a Oude Gentweg 19 te 2070 BURCHT 
  RuS 

 
 
 

 

Ce 08 Mai 2024, Le Comité accompagné de membres de la section se sont rendu Place du Remblai à Tubize, 
au Monument 40/45 et au Cimetière de Clabecq (Tombes de guerre Commonwealth) pour rendre un hommage au  

 

trois soldats Anglais morts au combat le 
04 septembre 1944 en voulant rejoindre 
leur unité ainsi qu’a Messieurs Georges 
Rossens et Georges Leveau issu du 
village tombés également sous les balles 
de l’envahisseur pour avoir défendu le 
droit à la Justice et la Liberté. 

Ces cérémonies se sont déroulées 
en présence : 
* de Monsieur le Bourgmestre de la 

Ville de Tubize, Michel Januth,  
* de la 1er Echevine, Madame Sabine 

Desmedt ayant en charge les affaires 
Patriotiques  et  

* de Madame Mireille Picron,  
 Représentante de la Royal British 

Legion. 
 

Les sonneries furent exécutées par 
le cadet de la marine Elouan. 
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C’est dans une ambiance 
chaleureuse que les anciens 
membres ainsi que les nouveaux 
et sympathisants de la section se 
sont retrouvés le dimanche 
2 Juin au Relais du Marquis pour 
partager un succulant repas et 
user leurs semelles sur la piste 
de danse.  

 

Lors de ce banquet, le 
Trésorier de la section, Monsieur 
Joossens, fut décoré, sous les 
applaudissements de l’assem-
blée, par le Président Monsieur 
Jauniaux Roland et de Monsieur 
l’Administrateur National et 
Provincial Christian Ghequiere.  

 

 
 

 
 

Ce 21 juillet 2024, en matinée, le Comité, accompagné de membres de la section a célébré la Fête Nationale 
à Saintes, aux côtés de la section FNC.  Afin de poursuivre la célébration de ce 21 juillet, bien que ce jour soit un 
jour de réjouissance, nous avons organisé une cérémonie au mausolée du vieux cimetière de Tubize en pensée aux 
Révolutionnaires de 1830, sans qui nous ne pourrions pas fêter ce jour. 

Cette cérémonie s’est déroulée en présence de Monsieur Walter Baseggio, Échevin des Sports et de la 
Jeunesse et de l’ASBL Jeunesse Maritime Wallonne   

Les sonneries furent exécutées par le cadet de la marine Elouan. Luc Delsanne, Secretaire. 
 
 

 
 
 

 

Op 12 juli ll.had onze jaarlijkse BBQ plaats in ons Lokaal museum De Hoge Krater.  35 leden namen er maar 
al te graag aan deel en we konden ook wat nieuwe gezichten verwelkomen.  Onderstaande foto’s spreken 
boekdelen dat men er graag bij was ! 
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Tevens werd er gebruik van gemaakt om onze nieuwe ondervoorzitter Johan Dewaele voor te stellen aan de 
aanwezigen (foto uiterst rechts : Johan met zijn echtgenote Carina, tevens een trouw lid van onze afdeling).   

Met deze aanstelling zijn er ook wat verschuivingen in het bestuur : Marnik Bogaert wilde al een tijdje de 
eer laten als ondervoorzitter aan een ander lid, daar hij zich volledig wil toeleggen op zijn taak van secretaris, taak 
die hij overneemt van Luc Mergaert die een nog te drukke functie heeft in het burgerleven ; deze laatste neemt de 
functie op zich van commissaris en vervangt hiermee ons overleden lid Gilbert Denturck Gilbert welke begin dit 
jaar van ons heenging en deze functie jaren uitvoerde. 
 

 
 

In de maand oktober gaan we terug van start met onze jaarlijkse - vooraf inschrijven - koekjesverkoop 
om onze kas wat aan te spijzen, want de laatste tijd komen onze werkingskosten duurder, en dit zal bij ons wel 
alleen niet zijn !  Meer zal je via onze plaatselijke nieuwsbrief vernemen  
 

 
 

Graag doen wij nog eens de oproep om uw keuze bekend te maken wat betreft het verder ontvangen van het 
ledenblad de ”CUSTODIA” per post of digitaal in het vervolg te ontvangen (2025) een 75 tal leden hebben dit in 
tussen reeds gedaan, zijn er nog anderen ?  
 Marnik Bogaert, Secretaris. 
 

 
 
 
 

 

 
 Photo : Gisèle Mobers 

L’Assemblée Générale de la 100è Section « Caporal E. Collinet de Visé s’est déroulée le 13 Avril 2024 au 
Centre Culturel de Visé. 

La séance a débuté par le mot de bienvenue du Président, Mr. José Bourdouxhe, suivi de l’ordre du jour. 
La minute de silence à la mémoire des membres disparus ainsi que l’annonce des décès de Mr Martin 

Lehaen, Ancien Combattant des Brigades d’Irlande et de Mr Léopold Barnich, Porte-Drapeau F.N.C & F.R.M.E 
Section Visé & Environs. 

La lecture du rapport de la Trésorerie par Mr. Louis Martin et la lecture du vérificateur aux comptes pour 
l’année 2023.  Les membres ont approuvé ce rapport à l’unanimité. 

Notre Hymne National a marqué la fin de l'assemblée. 
La séance est levée par le Président, suivie de la traditionnelle photo des membres et du verre de l’amitié. 

 

 
 

 :  Le repas des Retrouvailles aura lieu le 21 Septembre 2024. 
 

 Gisèle Mobers, Secrétaire et reporter-photos de cette journée. 
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Op zaterdag 26 mei 2024 organiseerde de afdeling Tongeren de provinciale urneplechtigheid.   
 

Het graf van Michel 

Dit jaar bewees de Afde-
ling de eer aan oud-provinciaal 
beheerder Michel Coessens die 
begraven is op het kerkhof te 
Rijkhoven.   

Jaarlijks wordt in elke 
provincie door een afdeling de 
provinciale urneplechtigheid ge-
organiseerd.  Omdat de afdeling 
Tongeren de enige afdeling is in 
de Provincie Limburg, 
organiseert zij deze plechtigheid 
jaarlijks.  Ieder jaar worden aan 
het graf van een overleden lid 
van onze afdeling symbolisch 
aarde genomen en geplaatst in 
de Urne van de Provincie.   

Dit werd uitgevoerd door  
 

De zonen van Michel storten aarde in de Urne 

onze oud-secretaris, Kapitein-Commandant Egwin Coessens en zijn broer.  Ook was het militaire provincie-
commando Limburg aanwezig.   

Op de jaarlijkse Nationale Urneplechtigheid in oktober te Brussel wordt dan de urne geledigd in de sokkel 
van ons Nationaal monument op het Gutenbergplein te Brussel.  Het moment dat onze leden voor eeuwig verenigd 
worden.  Met dank aan het gemeentebestuur Bilzen voor haar aanwezigheid. 
 

 

 

Op 01 juni ll. bezochten de leden van de afdeling 
Tongeren de grotten van Kanne (Riemst).   

Eigenlijk zijn het de krijtgroeven van Kanne, maar 
niemand kent ze onder die naam.   

Grottenkaas, grottenbier en grottenvlaai mochten niet 
ontbreken.   

Opzet was om de leden samen te brengen en elkaar 
beter te leren kennen.  Wij hopen een volgende keer nog meer 
leden te mogen verwelkomen.   

Suggesties voor een activiteit met de leden ?   
Laat het ons weten ! 

Met dank aan onze Commissaris Kathleen voor de 
organisatie. 
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Chers Membres, Chers Amies et Amis, 
 

 

En cet avant-midi du 21 juil-
let dans notre ville, nous avons 
participés à la Fête Nationale, mal-
heureusement nous étions peu 
nombreux, dommage car cela 
reste un événement important.  (la 
période des vacances explique 
peut-être cela). 

Après la courte cérémonie 
de cette matinée, trois Membres 
de notre comité sont partis direc-
tion Bruxelles, rejoindre nos ca-
marades et amis.  Avec fierté nous 
avons défilé devant la Tribune 
Royale sous les applaudissements 
de toutes les personnes présentes 
dans le public.  

 

- le 01 septembre : Commémoration Mémorial 
A.S. Salmonsart &  

   80ème Anniversaire de  
la Libération de la Ville. 

- le 27 septembre : Commémoration  
des Combats de 1830. 

- le 11 novembre : 106ème Anniversaire  
de l’Armistice 1914 - 1918. 

 

Le programme de ces cérémonies vous sera 
communiqué via courriels. 

En espérant vous y voir nombreux. 
Pour plus de renseignement contacter de 

préférence via courriel le Président : 
christiangh50@gmail.com ou au 0479 36 23 64 

Christian Ghequiere, Président. 
 

 
 

 
 
 
 
 

Waelkens uit Oostrozebeke, 
maakt de mooiste 

vlaggen van Europa ! ... 
 

 

 

Het kan ook moeilijk anders Waelkens vervaardigt natievlaggen, 
Talloze bedrijven & instellingen, publicitaire vlaggen, banieren  
tot ver buiten de grenzen, en wimpels allerhande. 
kennen Waelkens als dé specialist van het kleine tafelwimpeltje 
van vlaggen en borduurwerken. tot de reuze spandoek. 
 

waelkens 
DE MOOISTE VLAGGEN 

INGELMUNSTERSTEENWEG 243 -  
B-8780  OOSTROZEBEKE 

Tel : 056 66 60 73 - Fax : 056 66 55 73 
(ongewijzigd - inchangé - unchanged) 

E-mail : info@waelkens.be 
-------------------------------------------------------------------------------------------------  

Voor inlichtingen, stuur dit op ! 

Naam :  ....................................................................................................... tel.: ............................................................  

Adres :  .............................................................................................................................................................................  

. ................................................................................................................................................................................................  
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Lors de notre Assemblée Générale du 30 mars 
2024, Léon Vandennieuwenbrouck, Président depuis 
2011 a reçu des mains de Claudy Huart, un cadeau en 
remerciement du travail accompli.  

Voilà déjà presque 30 ans de fidélité à notre 
association, Léon est un homme jovial, serviable, 
sympathique et agréable en compagnie et un membre 
assidu, présent lors de la plupart de nos manifesta-
tions et prêt à rendre service . 

Membre du comité dès 2003 avec le poste de 
Vice-Président, rappelons nous les autres membres 
Jean Droulez, Président, Robert Deroubaix, Secrétaire, 
Gabriel Foulon, Trésorier et Roger Beis, Porte-Dra-
peau ; c’est tout naturellement que Léon va succéder à 
Jean Droulez, suite à son décès le 25 novembre 2010. 

Voilà donc plus de 20 ans en tant que comitard, 
tu as été un rassembleur sans jamais élever la voix, tu 
as été un modèle pour tes amis. 

Merci pour tout ce que tu nous as apporté et 
que tu vas encore nous proposer parce que sache, 
cher Président, que pour nous rien ne change, nous te 
proposons le titre de Président d’Honneur ! 

 

 Philippe Sarot, Secrétaire. 
 

 
 
 

 

Beste  Leden, Beste Vrienden, Chers Membres, Chers Amies et Amis, 
  

De zomer is eindelijk in het land !  na een lange 
periode van wisselvallig weer. 

L'été est enfin arrivé dans le pays, après une 
longue période de temps variable.  

Langs deze weg, bedank ik iedereen voor de 
stemmen die U op mij hebt uitgebracht. 

Dans le même ordre d'idées, je remercie tous 
ceux qui ont voté en ma faveur. 

Ik bedank ook zeker zij die niet op mij hebben 
gestemd. 

Je remercie également ceux qui n'ont pas voté 
pour moi. 

Meer info over de Nationale Statutaire Leden 
Vergadering, vindt U in Custodia 2/2024 samen met 
de uitslag van de stemming voor de Nationaal 
Beheerders van de K.F.M.B. – F.R.M.E. 

Plus d'informations sur l'Assemblée Générale 
Statutaire se trouvent dans le Custodia 2/2024, ainsi 
que les résultats du vote pour les Administrateurs 
Nationaux de la K.F.M.B. - F.R.M.E. 

Ik wil ook alle nieuwe Leden bij de Afdeling 
Schaarbeek - Evere welkom heten en hoop jullie 
talrijk te mogen verwelkomen op één van onze 
volgende plechtigheden. 

Je souhaite également la bienvenue à tous les 
nouveaux membres de la section de Schaerbeek - 
Evere et j'espère vous accueillir nombreux à l'une des 
réunions de la Section ou à l'une de nos prochaines 
cérémonies. 

Mag ik ook even aandacht vragen voor de Vrede 
die we momenteel nog mogen koesteren ?  Het is 
namelijk sedert 6 juni 2024, dat 80 jaar geleden de 
geallieerden hun landing maakten op de stranden van 
Normandië in 1944.  Leve de Vrede. 

Puis-je également attirer votre attention sur la 
Paix qu'il nous est encore permis de chérir au-
jourd'hui ?  Car c'est depuis le 6 juin 1944, il y a 
80 ans, les Alliés ont débarqué sur les plages de 
Normandie en 1944.  Longue vie à la Paix. 

Als Provinciaal Beheerder, ben ik nog steeds op 
zoek naar een gemotiveerde persoon (man of vrouw) 
die enkele keren per jaar de Provinciale Wimpel wil 
dragen. Kandidaten kunnen zich kenbaar maken door 
te schrijven naar onderstaand adres. 

En tant qu'Administrateur Provincial, je suis 
toujours à la recherche d'une personne motivée 
(homme ou femme) pour porter le Fanion Provincial 
quelques fois par an.  Les candidats peuvent se faire 
connaître en écrivant à l'adresse ci-dessous. 

  

Gelieve via volgende contactgegevens, uw 
aanwezigheid te bevestigen: 

Veuillez utiliser les coordonnées suivantes pour 
confirmer votre présence : 
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Florent THYS - Pastorijstraat 21 - 3320 HOEGAARDEN. 
 

U kan ook een SMS sturen overdag naar 
0479 21 11 18 of per e-mail kan naar : 
 florent.thys@hotmail.com. 

Vous pouvez également envoyer un SMS 
pendant la journée au 0479 21 11 18 ou par e-mail à 

 florent.thys@hotmail.com 
Gelieve in u correspondentie steeds uw 

contactgegevens te vermelden.  Volg ons ook op 
Facebook "Afdeling Schaarbeek KFMB FRME". 

Veuillez toujours mentionner dans votre corres-
pondance vos coordonnées de contact.  Suivez-nous 
sur Facebook  "Afdeling Schaarbeek KFMB FRME". 

 
 

 

P R O G R A M M A  2 0 2 4 / 2 0 2 5  P R O G R A M M E  2 0 2 4 / 2 0 2 5  
  

* Zaterdag 05 oktober : Nationale Urneplechtigheid 
van de KFMB te Brussel 

* Samedi 08 octobre : Relais National des Urnes 
de la FRME à Bruxelles. 

* Maandag 11 november : Wapenstilstand aan de 
Congreskolom te Brussel 

* Lundi 11 novembre : Armistice à la Colonne du 
Congrès à Bruxelles 

* Zaterdag 08 maart 2025 : Algemene 
Ledenvergadering 

* Samedi 08 mars 2025 : Réunion Générale  
des Membres 

  

Het voltallige Bestuur wenst u en uw familie  
het allerbeste. 

L’ensemble du Comité vous souhaite, ainsi qu’à vos 
familles, le meilleur. 

  

Leve de Koning - Leve België - Leve de K.F.M.B. Vive le Roi - Vive la Belgique - Vive la F.R.M.E. 
 

 Voorzitter Florent Thys Président 
 
 

 
 
 

 
 

 

 
 

Op zaterdag 15 juni had in de afdeling KFMB Ronse de urneplechtigheid van de Provincie Oost-
Vlaanderen plaats.  Op een moment dat de regen ons niet kwam storen verzamelden wij aan het kerkhof 
Hogerlucht om ons laatste overleden lid, wijlen voorzitter Philippe Vandenhende te eren.   
 

Er werd een korte toespraak gehouden door onze Provinciaal beheerder René Droesbeke en ook de 
secretaris van de afdeling sprak enkele woorden. 
 

Naast onze afdeling waren ook zijn 2 zonen, majoor Bruno en korporaal Paul-Henri en nog een andere 
militair alsook vrouw en zijn kleinkinderen aanwezig, samen met een grote delegatie van Geraardsbergen en een 
afvaardiging van het EFU(Eenheidsfront- Front Uni)) Ronse – Renaix en van de politie aanwezig. 

Er werden bloemen neergelegd en de urne werd gevuld door alle aanwezigen met de aarde van de laatste 
rustplaats van Philippe. 
 

Na het spelen van het "Te Velde", de "Last Post" en ons Belgisch Volkslied werd de plechtigheid beëindigd. 
 

 Dany Vanavermaete, secretaris. 
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Op 21 Juli werd de traditie 

getrouw het Te Deum in de kerk te 
Geraardsbergen gehouden. 

 

Aansluitend hierop nodigde het 
Stadsbestuur de aanwezigen uit voor 
een receptie op het Stadhuis. 

 

Op deze gelegenheid werden 
een aantal leden van de KFMB 
Afdeling Geeraardsbergen verere-
merkt en namen de leden van de 
Gemeenteraad de honneurs waar 
voor de "cérémonie protocollaire". 

Werden uitgereikt :  
Officier in de Orde van de NUOB : 
 Jan luc Van Der Beken en 

Willy De Roe, evenals : 
 

    
Daniël Van Droogenbroek Jan Verschueren Pascal Van Droogenbroek Hugo De Mulder 

Medaille van de BSD Officier in de Orde van de NUOB Getrouwheid 20 jaar 
 René Droesbeke, voorzitter. 

 
 
 

 

 

Bij de slag van Mons op 
23 augustus 1914 staan het 
Britse Expeditie Corps, de BEF 
("British Expeditionary For-
ces"), tegenover het 1ste Duitse 
Leger dat bestaat uit drie 
korpsen, dus zes divisies, van 
Generaal Alexander von Kluck. 

Sir John French, Opper-
bevelhebber van de BEF, heeft 
de troepen van zijn twee 
korpsen, vier divisies, verdeeld 

 
De Brug van Nimy - Le Pont de Nimy 

La bataille de Mons, 
le 23 août 1914, oppose le 
Corps Expéditionnaire Britan-
nique, le BEF ("British Expedi-
tionary Forces"), à la 1re Armée 
Allemande du Général Alexan-
der von Kluck représentant 
trois corps, donc six divisions. 

Sir John French, Com-
mandant en Chef du BEF, a 
réparti les forces de ses deux 
corps, quatre divisions, le long 
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langs het kanaal van Mons tot 
Condé, langs het "Canal du 
Centre" tot Obourg, van Bois-
la-Haut en Saint-Symphorien 
tot Grand-Reng. 

In de openingen tussen 
de korpsen wordt gepatrouil-
leerd door een cavaleriebrigade. 

De Britten die 100 jaar na 
de Slag van Waterloo, opnieuw 
slag zullen leveren op Belgische 
grond staan opgesteld achter 
het kanaal Mons-Condé dat een 
landtong vormt ten noorden 
van Mons. 

De veldslag start bij het 
ochtendgloren met een Duits 
bombardement op de Britse 
stellingen.  De Duitsers con-
centreren het grootste deel van 
hun aanvallen op de stellingen 
op rond de landtong met als 
doel de vier bruggen over het 
kanaal te veroveren met het 
oog op hun oversteek. 

Tegen 09u00 vallen vier 
Duitse bataljons de brug van  

 
 Herdenking Commémoration 

photo : Syvlie Glineur

du canal de Mons à Condé, le 
long du canal du Centre jusqu’à 
Obourg, au Bois-la-Haut et de 
Saint-Symphorien à Grand-
Reng. 

Les lacunes entre ses 
corps sont parcourues par une 
brigade de cavalerie. 

Les Britanniques, qui 100 
ans après la Bataille de 
Waterloo, vont de nouveau se 
battre sur le sol belge, sont 
repliés derrière le canal Mons-
Condé, formant un saillant au 
Nord de Mons. 

La bataille débute à l'aube 
par un bombardement allemand 
des lignes britanniques.  Les 
Allemands vont diriger une 
grande partie de leurs attaques 
sur les positions autour du 
saillant avec pour objectifs de 
s’emparer des quatre ponts 
enjambant le canal à cet endroit 
en vue de sa traversée. 

Vers 09h00, quatre batail-
lons allemands attaquent le pont  

Nimy aan die slechts wordt verdedigd door 
een enkele compagnie van het 4de Bataljon 
Royal Fusiliers en een sectie mitrailleurs 
onder het bevel van Luitenant Maurice 
Dease, verschanst achter een barricade van 
zandzakken en diverse materialen.   

Deze eerste aanval wordt afgeslagen 
waarbij de aanvallers zware verliezen lijden. 

De daarop volgende Duitse aanvallen 
zijn beter voorbereid en worden onder-
steund door 77 mm veldartillerie die de 
Britse verdedigers hevig bestoken. 

 
Royal Fusiliers Insignia 

défendu par une seule compagnie du 
4e Bataillon des Royal Fusiliers et une 
section de mitrailleuses aux ordres du 
Lieutenant Maurice Dease, retranchés der-
rière des barricades de sacs de sable et de 
matériaux divers.   

Cette première attaque est repoussée 
avec des pertes sévères pour l'assaillant.  

Les attaques allemandes suivantes 
sont mieux préparées, appuyées par les 
77 mm de l’artillerie de campagne qui pilon-
nent les défenseurs britanniques. 
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Kaart 
met de 

opstelling op 
23 augustus 1914 

 

Carte  
des  
déploiements  
du 23 août 1914 

 

De gevechtslust van de Royal Fusiliers en hun 
mitrailleurs zorgen er voor dat de verschillende Duitse 
aanvallen worden teruggeworpen. 

L'ardeur au combat des Royal Fusiliers et de 
leurs mitrailleurs permet de repousser les différents 
assauts allemands. 

Bij de brug van Nimy bemant Luitenant Dease 
een mitrailleur nadat alle manschappen van zijn sectie 
werden uitgeschakeld ; hij blijft vuren ondanks zijn 
opgelopen verwondingen.  Na een vijfde maal te zijn 
geraakt wordt hij afgevoerd naar de hulppost van het 
bataljon waar hij overlijdt.  Hij werd begraven op de 
Militaire Begraafplaats van Saint-Symphorien. 

Au pont de Nimy, le Lieutenant Dease prend le 
contrôle d’une mitrailleuse après la mise hors de com-
bat de tous les hommes de sa section ; il continue le tir 
malgré les blessures reçues.  Après avoir été touché 
une cinquième fois, il est évacué à l’antenne de soins 
du bataillon où il décède.  Il est inhumé au Cimetière 
Militaire de Saint-Symphorien. 

    
 Lieutenant Maurice James Dease Victoria Cross Private Sidney Frank Godley 
 

Op de brug heeft de Soldaat Sidney Godley, 
tot dan munitie-bevoorrader van de sectie, één van 
de mitrailleurs bemand en hij biedt nog meer dan 
twee uur weerstand.  Hij blijft achter om de 
terugtocht van de fusiliers op het einde van de strijd 
te dekken.  Hij wordt gevangen genomen maar pas 
nadat hij de stukken van zijn mitrailleur in het 

Sur le pont, le Private Sidney Godley, jusque-
là pourvoyeur de munitions pour sa section, qui a 
repris une des mitrailleuses, résiste pendant plus de 
deux heures et reste en arrière pour couvrir la 
retraite des fusiliers à la fin de la bataille.  Il sera fait 
prisonnier après avoir jeté les pièces de sa 
mitrailleuse dans le canal. 
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kanaal heeft geworpen. 
Deze beide Britse militairen zijn de eersten die 

het Victoria Cross wordt toegekend in de Eerste 
Wereldoorlog. 

Ces deux militaires britanniques sont les 
premiers à recevoir la Victoria Cross de la Première 
Guerre mondiale. 

Op 23 augustus 2024 herinnert Mons zich deze 
gebeurtenissen met een traditionele herdenking. 

En ce 23 août 2024, Mons se souvient lors de la 
traditionnelle commémoration ! 

Er waren nakomelingen van de Soldaat Godley 
aanwezig evenals een talrijke afvaardiging van 
militairen van SHAPE ... en de KFMB ! 

Nous remarquerons la présence des descendants 
de la famille du Private Godley ainsi qu’une nom-
breuse représentation des militaires du SHAPE … et 
de la FRME ! 

 

  
 

De familie van Sidney Godley - La famille de Sidney Godley 
photos Sylvie Glineur 

 Voorzitter, Afdeling “Michel Hédont” Mons Michel DRUART Président, Section “Michel Hédont” Mons 
 

 
 
 
 

de K.F.M.B. gedenKt  la F.R.M.e. se souvient 

i n  M e M o R i a M  
  

 

Section LIBRAMONT 
 

Notre section a le triste devoir de vous faire part du décès de notre camarade 
 

 Jean-Marie VANKERKHOVEN  (E 48.372). 
 

Il est né le 14 juin 1956.   Il nous a quitté le 29 juillet 2024. 
Soldat-Milicien de la 7è Compagnie Médicale aux Force Belges en Allemagne, il 

s'engage comme Volontaire de Carrière au 1er Régiment d'Artillerie de Campagne 
(1 A) qu'il suvra jusqu'à sa dissolution à Bastogne en 2011. 

Il achèvera sa carrière à la Base de Bastogne, issu du 1 A, jusqu'à sa retraite le 
30 juin 2011.  Il était également membre et porte-drapeau de la fraternelle du 1 A. 

Nous lui avons rendu un dernier hommage lors de ses obsèques à l'Église de 
Bastogne. 

La section présente à sa compagne Anne-Marie Flamand, à sa famille et ses 
proches, ses sincères et fraternelles condoléances. 

 Fernand Maissin, Secrétaire. 
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Afdeling BRUGGE 
 

De afdeling werd in kennis gesteld van het plotse overlijden op 31 juli 2024 van  
ons lid, de heer André BRECKX  (E 49.203 V). 

Hij werd geboren te Brussel op 08 maart 1937 en was 87 jaar oud geworden. 
Als Sergeant Beroepsonderofficier, stamnummer S/59887, was hij ingedeeld bij 

het Bataljon QM (Logistiek), gelegerd in Ossendorf bij de Belgische Strijdkrachten in 
Duitsland, van 01 juli 1956 tot 31 mei 1958. 

In april 1959 kreeg André een spoedopleiding in Marche-les-Dames waarna hij 
naar de basis van Kitona werd gezonden bij het 4de Bataljon Commando.  Dit laatste 
loste het bataljon af dat bij de eerste rellen in januari 1959 in Leopoldstad naar deze 
stad was gestuurd.  De eerste onlusten braken toen al uit in de Bas Congo. 

In mei 1960 muteerde het bataljon, in C-119 vliegtuigen (de “flying boxcars”) 
naar Astrida, nu Butare, in Rwanda waar de eerste onlusten tussen Hutu’s en Tutsi’s 
waren begonnen.  In juli 1960 was André in Kigali, hoofdstad van Rwanda, om er 
onder andere over de veiligheid van de Belgen te waken.  

Op 04 juli 1960 brak de opstand van de Force Publique uit in Congo wat zich uitbreidde tot Kigali.  André 
verbleef toen in dezelfde kazerne waar enkele jaren geleden 12 Belgische Commando’s werden vermoord.   

Volgend op de opstand verhuisden André en het bataljon naar Usumbura, nu Bujumbura, om er de zeer 
talrijke vluchtelingen uit Congo te helpen opvangen. 

In augustus 1961 riep de Belgische regering de troepen terug naar België en was deze missie afgesloten. 
Hierna nam André een jaar verlof zonder wedde en bleef in Usumbura.  Erop volgend diende hij zijn ontslag 

in bij het leger en bleef in Usumbura als “Colon”. 
 

André werd lid van de Afdeling Brugge op 27 augustus 2013.  Op 25 oktober 2014 werd hem de 
BSD-medaille (brevet 2304) evenals de medaille voor Buitenlandse Opdrachten (brevet 0186) toegekend. 
 

Zijn uitvaart vond plaats op donderdag 08 augustus 2024 in de aula “De Golfbreker” van uitvaartzorg 
Bleyaert te Knokke-Heist.  André was niet gehuwd en had geen kinderen.  Door de wet op de Bescherming van de 
Persoonlijke Levenssfeer konden wij geen informatie bekomen over zijn uitvaart bij uitvaartzorg Bleyaert.  
Hierdoor kon de het vaandel en een delegatie van de afdeling niet aanwezig zijn op zijn uitvaart om hem de laatste 
militaire eer te bewijzen.  We betreuren dit ten zeerste. 

De leden en het bestuur verzekeren zijn familie van hun oprechte deelneming bij het heengaan van onze 
makker André. 

  
 
 
 

 

Met droefheid vernamen we het overlijden van 
ons lid de heer 
 

Luc VAN ACKER 
(E 47.912). 

 

Hij werd geboren te Brugge op 26 novem-
ber 1954.  Hij overleed op 26 mei 2024 thuis te Sint-
Kruis.   

Hij werd slechts 70 jaar oud.   
Hij overleed na een kortstondige ziekte 

waartegen hij moedig heeft gestreden. 

Luc vervulde zijn militaire dienstplicht (stamnummer 73/27.404) bij de Belgische Strijdkrachten in Duitsland.  
Hij diende bij het B-Eskadron van het 4de Regiment Lanciers, van september 1973 tot mei 1974. 

Hij was een fervent hobby-visser.  Zijn specialiteit was vissen op roofvis.  Ooit haalde hij de krant bij het 
vangen van een zéér groot exemplaat (Snoekbaars). 

Hij werd lid van onze Afdeling, toen nog K.N.U.O.B.-B.S.D.-B.L., op 01 januari 2003 en was 22 jaren een 
trouw lid. 

De uitvaartplechtigheid vond plaats op vrijdag 31 mei 2024 om 10u00 in de aula van het rouwcentrum 
Ackaert-Vanheste te Brugge.  Een kleine delegatie met Vaandel was er present en bewees hem de laatste eer bij het 
aanhoren van de Brabançonne. 

De leden en het bestuur bieden zijn echtgenote Monique en de ganse familie hun oprechte deelneming bij het 
overlijden van Luc. 

 Zij Rusten in Vrede  M. Devestel, Voorzitter. 
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Kantoor BREMANS & Co b.v.b.a. 

Pastoor Coplaan  236 
2070       BURCHT 

tel. : 03 254 10 80        fax : 03 254 10 81 
 

Melis Stokelaan    7a 
2050 ANTWERPEN L.O. 

tel. : 03 219 28 32        fax : 03 219 85 38 
 

FSMA 47947 

S P A R E N  -  B E L E G G E N  -  K R E D I E T E N  -  V E R Z E K E R I N G E N  
 
 

 
 
 

Nous faisons appel à votre soutien 
pour notre action. 
C.C.P. 
IBAN : B E 2 9  0 0 0 0  3 9 8 5  4 0 6 4 
BIC : G E B A B E B B  
de la  F.R.M.E.  
p/a Rue Marcel Betbèze 14 bte. 6, 1080 Bruxelles 

en y indiquant : Soutien à “Custodia” 
La Rédaction 

Wij doen een oproep voor Uw steun 
aan onze actie. 
P.C.R. 
IBAN : B E 2 9  0 0 0 0  3 9 8 5  4 0 6 4 
BIC : G E B A B E B B  
van  K.F.M.B. 

p/a Rue Marcel Betbèze 14 bus 6, 1080 Brussel 
met de vermelding : Steun aan “Custodia” 

De Redactie 
 
 

 
 

 

oPgelet ! 
De artikels en de mededelingen evenals  

bijzondere data, bestemd om in het volgende nummer  
te verschijnen moeten ingezonden worden voor :  

bij dhr. Rudi SMET 
Oude Gentweg 19, te 2070 (Burcht) Zwijndrecht 

 

attention ! 
Les articles et communications ainsi que  

les dates spéciales à insérer dans le prochain bulletin  
doivent parvenir au plus tard pour :  

à M. Rudi SMET 
Oude Gentweg 19, te 2070 (Burcht) Zwijndrecht 

 
 

 
 

 

BERICHT AAN  
DE PROVINCIALE BEHEERDERS 

EN DE AFDELINGSBESTUREN 

 

AVIS AUX  
ADMINISTRATEURS PROVINCIAUX 

ET COMITÉS DES SECTIONS 

 De volgende zitting van de commissie gaat door op : 
 Zaterdag 19 oktober 2024 

 de afdelingen worden verzocht hun aanvragen ten 
laatste op 30 september 2024 aan de Provinciale 
Beheerder over te maken. 

 La prochaine séance de la commission se tiendra : 
 Samedi 19 octobre 2024 

 Les sections sont priées de bien vouloir introduire 
leurs demandes pour le 30 septembre 2024 auprès 
de l'Administrateur Provincial. 

 
 

 


